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The arabic text of the origin of a great war that 
took place of late in the Fulah country is a copy from 
a Manuscript that was brought in the year 1857 to 
the Colony of Sierra Leone and bought by Muhammcd 
Sali a Fulah schoolmaster and interpreter. 

The history of the origin and extension of the 
N. Western empire of the Fulahs is an oral tradition 
of Ibrahim, a man of property and much influence in 
Timbo, who visited the Colony of S. Leone late in the 
year 1857; it was penned on a slate by the above 
mentioned Muh. Sali and afterwards copied by myself. 

The poetic piece is a copy of a Fulah interpreter 
Talibe-Sise from an original text that was brought 
to the Colony early in the dry season of 1858. The 
owner refused to sell the original as it formed part 
of a paternal heritage. — 

The latin transcriptions have been made exactly 
after the pronunciation as the ear would receive it and 
totally independent from the arabic version. 



Every letter in the Roman transcriptions is pro- 
nounced as in German or Italian, except the following 
signs, which have a peculiar pronunciation according 
to the Standard Alphabet adopted by the Church Mis- 
sionary Society. 

t corresponding to £ of the original, is pronounced 

softer than the arabic letter. 
K corresponding to ^ of the original, is pronounced 

like the simple h. 
X like german ch in Buck. 
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german and english ng. 


9 " 


english j. 


y - 


english y in year. 
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arabic Jj. 


d - 


» U»* 


§ - 


french e in fete. 
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the same short. 
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french e in ^?n?. 
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the same short. 


Q - 


english oa in broad. 





the same short. 
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english o in wo. 
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the same short. 
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french an in plan. 
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on in mow. 
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THESE FULARISMES AEE THE VERSES 
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t i 



-r 




jJUI 



U J— ^ ^— a>^I o* 5 ^ ^ 



- ltt 






O * .. -.. O- J JO* J J O .. > w J SJ& 

W •• J * W •• •• •••• ^ * 






O SO «• .J 



J J O - J J 



-0..0 J -J 



o * <» *• o . _ . _ 

oJ « - * ■> 

*so ^. .m *, . g — )l > ^ IT 1 



3" 



•«• ^ 



oj & 



JO^J, 



o - > 



+ * + * * 



o J 



*» .» 



LJL-*-3 J— Ji-JS , J 



IV 



> O J o .» ..J 



"J h 3 J> ft, 1 h J^> 






^« > 



0-*/ ^j*0 c>ij **£*« Ul> *J 









.... J 



J J 



O »• «• ^ > >C* J5. 

o, + > ~> it , y jo- o y 



JJL^aj Lij (£=> JaJZi ye. |p 



o y 



«~ 



50 & t * m h j m & i r ^» , » >r |t** 



* y 0^-0 ^ o>>> 



o «. .» > o, 



it i o > 



* + 



• • • 

&.*.> o , «. o o 

W • ^i ^» •• ••• 

• «» • <• • • • 



c - o 



J >o * > 



o y y y o y > * ~ > s -> * * 

^>0 a LLM W U, Jx: JlS 

o -o - ^ - - o y y o + y 

O .» •> J 0«» O > > W ~ > Ml ~ -> 

o~ ~ y o * > >o y y o y , 

Q«i\ ft i i , V'»»V i\j»L) 



O <• * m G J w» ■> 






v. - « ^^ «... 



j o y * y 

1 . 
Us- 



y - o * > 



i otwXx. »L| vXyO J^- 



c> *- «/ o - ^ o <• *. y + +■ + 

jv> *>«* <^3J Jby.r O^Ljj 



o .» J ;o) 



o i + y 



«• ^"^ • • • 



L5H 5 ^^r ^t? ^ 



65 



o y y 



- •••• V •• ^^^ ^ 



-* • • 



L_3 



,y *o Z *■ y o->«« 



« o X «. o £ .> 



^-. ^ 



1 a k\J1 JJia^=> v^jftli* — > 90 






J> 






o*y o > <m y , o , 



iCcX^ lXJUJ ^T* 1 *** #i£wQ j^P 

O - ^ w O ^ 0> O . 



O J O-.^ 



»•• o ^ 






o 



05 



Jbu-k\j ( m 



• ••• 



l5 O '^ ^^^^^5 

o >^o>^ *■ ~ y 



~ it ~ 



O *•«• ^ J O *• > J o »- 

q y y o y gjgjo^ 



6 



O ^ > * ) > 0> * it > * d y + c y o , o > o 



J^±=3J Lo uSlXJ^j ^^03 J . ft a ^-"^ ^^5 o^>5 

J — h ^1 ip OjJ u£»-«m» >^' c5 w ***' tf 3 ^ l5^^ 



v^Lla u£*c AJcXi ^ il Sir JLc <jo5 yuv 

O - .> > <*i O i - i it * O* O * it m* 

JJa^D <^>^ vf*** V^Xc OL— ^j> Jai^> M^ui J ^ 



»0 



o ~ y y * y S> * w» >#•<» o « <» c > o- 



J^-aJ 3 L*T o^ L5? ifc* ^ S^JLi^> J^l ^o*j 

O^ «• O — — «• + } } + * * O »• — w — O «» «• 



o.j )&) .» o«> y o y y o + * + o y Z ■> jjj 

JJL3 J?,y^iM> 0^ i^*^» «r>^ y* U=*>*^=> ^^ 

o * - < - -« o^j o y o y ~ o c- y z , > m > o 



73 



0<A aw.a*v ,♦»■*■♦ J*w v— a^WaL? l > »*■ 1 a a ) ua^U>£ cXjuwXj V 



• • ■ • • 



q*-' * y + o+ y *i~ "" o y y»+ 

m 






o * * o y o+y+ o -J 5 y +oyy a* * 



u^^o^ y om *tt ij y y > ~ ~ + 



I" 



O - -» JO*-- w J O J - 



o- — o .» - 

• » » 

o .* J o . «. o o 



J o -«- 



s J 






o J .. o - - o - «. C - -- 

O J JO- m , , OJ 



85 



J jo .» J 



-J S - 3 



o J J J o j J - 

o -o «• .»<».» o J J O / > 

O - J > Q+ O J J w .•>«!--> 

o - - J o - J J O J J OJ« 

Q«i\ ft i I , V**»*f l\j«Ll 



oj JO- 

to 



O J J 



- •••• V •• 



si>- 






•» • • •» • 



-J -O £ - J) o J-- 



■*■ 



- O W - G £ J 



J- - 



1 » k\Jl JJ&£=> V-Jjj&= 90 



J> 



J J JJ - J w «»G J 



#. J 



O J o - 



O - - 



.. o J W J o . 



o - J J 



J o J 



<J * } J ■» V * + 

J^O ,^J i-yi— A9U 



^ •*- <J J u * - 



O- J OJ w J - O - 

o-Jwioi oj o. 



-. - J - 



O J O-J w 



o - 






I>5 



O— m> O *» J O - - J) - - — 

i>A_mmq ^Jsj Ja»*r o^Lj^ 



Jbu-3v\j ( m 



J O J. 
• ••• 



L5 O "•! ^^°3 

O >« OJ, 



- J 



- o - 



O - J J O 3 



o**k 



J> ^ J 



O -~ *• JO/ J J o »- 

OJJ OJ OJOJO- 



r 



6 



O , J * i i 0>~ it J - Z f , G J G„0>Omu.»~. 

\ • ' — * •• I ^ K • •• •• V V • -j*"*" •• • • •• 

J^±Z3J Lo w3l>J^j j^mo 3 l > g * ^ -^» ^^^j qa^Jj 

^ ^ ^ — 

J — h ^n ^ OjJ ^mmm r^' KS^** ^^ \J**^ 

O *■ w «• J im « *• m + tw <w« +4 * <M J «• 



v-^iw u£-*£ ^-JvAd ^ il fttr JLc <ja3 yuv 

O - J J O) G J .• J w * G .» O ^ w ft* 

J^5 /*** J 3 ^ C^ I5j^ l^-^ Cr*> Crtr^ l*^ 



\J * * 



O.J J JJ . ~JJOG-GJJ JO* J 



J^=> g^Afi vi^e <^*c JL—^ Jai^> q*^ O ^ 



J J » J A* w - } + „ G « <» G J G. 



J^-*3 3 LaT o^ac L5r fe- ^fi S ^g ! *= > J^ /aii 

O^ -. O ^ *» * ~ J J *• ., * O «» * A •• G ft <» 



o «. j Jo; -a -.^ o-* js» a - )5/J ^ jg 



73 

J G J J J 



G..J J , J ., i JJ OJ GJJ J - JOJJ J 

• * * ^"^ • • • 



O ~ - ~ .. ~ G * J O J O J «» O G J ft *> J ft J G 

G * G»OJ GO w ..G- G wGJ £ J J -* 



• • • • • • 



G.».» «• J #• O *» J «*«• *<» G J J<»<» 



G *■>>„, (i + O. GJ~* «• J J J J G - GJ«" 

80 



G..G~J G - JG » * - * J G * >JGwJJJ 



G «. « G J G^J-. G - J S J oOJJ w* « 

J^iLJL^JLJ v^o- , -aULS J^JO 1< - J> J o. 5 J J. 



G J J Oft ~2l u J J 



1* 



o «. y y 



m y 



r- ) 



o j y 



J^pwQ «AaJ i£^2£. lXJj i-wP 



L> 



J «. - I «. o S .. o- 



o- - o -- j.» o - y 

iW cxJL-j -j , Jo tU> -j 

• • ^ *■■ ' • ^ 

O — «• v» «• o — *. J .. .» 

c> + <* y y + + o ** ** w # #»«» 

JJafi£=9 flails JJjs ^lXjj 

O — »» .» J O .. - 



O * JO)- 



o «. 






O - J w *• 



J<"+> 



O .... - it )_ O J 

J 



> J 






••-*: 



o J 



3: 



.J o 






«• — o * 



J>*«3 



s j j y * 






JlJ' 



jj-. 



O .» .. w» «• 'i' "* .JO- — 

0,0 ^> L> 0,0 vJiJb Uu 

— **• m y i jo — 

3 JtAt ^^^* vi*J& 




O - .) 



o- -- 



JOL^i OtJ* c 



*t*^9 



• • • " • 



50 



- Go O O J .... 



- - O J - .» O J •> 

w . . .- • - 



— w» — 



C — «• — — — 



L-*. 






G - J J - - G *» w # - - 



o * , w * y o «» 



j^s ooCij j^r o ^5^ 



65 



o - ^ JO) 



* o - 



'• s> * w— y + o y*~ 



»)j 



JO-,* 






J J O J Jw O 



o ^ 



O J J S - 



^': c ^\JL>- .y^y ^JLl! go 

oj « M -j y J j w j j 

o *• w - JO 

oj - J > 0--JOJ M - 

JO- O J -J O J J w J OJ 

^ cr^ u ^ 1^ J r^ cr^ w 



o - - o - 



^0- 



o -o. 



i / - - y j - o *> y 

J«0 OtJLc c>3iXfi. **»£1a£. 



o; o .> 






O^ J**** > 



3i^c Uj jJiit ^ J^* 



C .. O .> .. o o- 



o, «. o- jo, i^ > 

— • • • 

u * Jo <j y y * g ~. 



>o y y * <j ~+ y 

jj 

o^ j o ». J*. .> o ^ , . 

A i \ c\Jj>- ^0^-0 wXJou* 

V • • *•• • • ^ 



u ^ y 



O <w 



O JO 






o * y y 



«» «» • • 



W J 






w y y 



y y o 



W 



o-i *. * y y ti y * - o o- 



O ^ J .> O .> 



J o-«. 



J^> ^> L5*^" vtfOjlf 



3; 



o ...>.> ^ o j .>.>.> o £ ~ 



o-*- 



« <• >m~ G O ) 



o y y o 



>g 






> 



iU £ Ok ♦ ^ xJUl 



35 



g * * «•» 



i , > 









o 



U>. Lj 




.. O , J 



5 t^X-ijw oblju* 






u , J 



40 



A O 



"^ «» »• ^ • • * 



Q * J 



*s y y «. > 

^JuJlS Jn*^ ,^k> Lj 



c 






c; -. *• ^ ^ - 

JwJjL-C -aAjj 45 



-*«»* OJ ^ * J o ^ o -o. 



o ^ o y 






^- o > ^ o 






J o. 



O i 



v* y w ^ > ^ o 



O^ 



*«• ^ ^ 



^^4-m^c j^c glP Ja r aJLL jy 



» o i 



> o*. 



o y 



.> o -.» - 



o«.; o « ; j .. j *. o o) 



£ J 






^ • • • • • 

*• • • • • ^ «» *• 



'3 j 



o o 






- > 



oltX-t -jxc\>- OjiALjjj 



to 



> > 



G *.> - - 



O 



O J o 






o > * 



O .> <y >- 



Ja3 J^3 O^* °-^° £>** 

*• • - 

O .. J Gw > 

Q- * C - - J .> 



- > 



o- J 



o * v - o 



GJ - >«• w * G«» G 

• • • • • ^c 



O - O J OJ 



J o 



JJi4^-3 !^J V^ 1 ^ 0^5 






JL» 



- o > 



• • • ^ • • • 



Li 



* 



o o* o ^ «• o^o 

OJ 






o * - 



o < 



O ^ d ^ i z 3 > , 

J — a — i Jl — bj oli>5 S^' 



O . ^ > J 



a» O #• O - 






o «> ^ o«> 



Oo 



• • 



0»-*-* >^r^ 0^-5 V^H; 



w ^ i. 



* r \J •— «v u 



Q- O 9 9 9 O „«..>.> <j,9 » 9 9 O- 



O 9 *, 9 A 9 9 O 9 9 O » O* 9 J O «- - 



\^>P. cXjwq outf v^J ^^ ,-w-*— 0-*i tvAJow Jru+t* 

*» •• ^^ •••• ^^ ^^^ ^ J «» * 



• ^ • + + + • 



Oj-jj <*-xi oJLj i^*» UJL> 0^0 j— ^U: u\-,». *' (•%!**+«» 



• a» 



O - - JGJ .><« ^ -* J I «. * * 9 9 

<J ,~9,y it * 9 90,09 O 1> " > ° > 90 O 9 



O^ J .> w 0/99 +90,-0 9 O 9 9 9 



o - J .. t *.».>> 9 9 t -O . O \ 9 9 

Jo^=> U>o oL\t cyW er-** olAc oLjjo i-tuX**" 



«• • 



O-, , .. >>^ ^> - ^« O -■ O ,0 9 9 90 9 9 9 

JJa5^ o*& J3-0 Jsyo ji" l^*^; <y° o^ ^^;^ jf 

O-O ,9„„ 9 9 O ~ 99 O 9 +99 > 9 99 

JJUb L4 0l^> -bOdP ^ ]^3 10^ JaxS J^aj jT 






O^J +9 O St 9 +9 O + - O 9 &9 *■ 9 9 



<-> - w-J J ^ J-j; O J ,- * O 9 ,9 



..Jo Juu* 1>J>> U£u£ oLut fiAP 

1 1 J • •• ••• 







Gdhge, ydumusibbe, dale, solindal, 1 

kono , .selina y findenw'Qn , e diwal, 

Kala maito, moldnda, findemuSyfti 
himo luta, e yfite, mo y&tti, yoRal^ 

Si mo, selini, finde , o wdsi, diwal, 
yaltai, e gafidnnama, bdwo, gdlal, 

Si mo selini, finde, o Jiuwi, dfaoal, 
golatd, saga ydlta, nu'un, kdbural, 

Rewetpdo, e gdnga, Allah, kowond & 

Alldhu, sifdrto, sifdgi, kamdL 

On weptudo, Ipdi, o ydnyani^en 
o bdntudo, kdmu, wdna, togalal, 

senima, e ndkasiypgi, nifou 
koto gongotal, o gaba, basal,. 

Koto gon gpnu, rp'u, koddi, basal, 
koto gon hetdde, e lu,dondiral, 

Koto gon dartdde, e gatimu>u, 
koto goto, e gdti, sifd, kugal, 

Koto wawuto, baute, o moiri, moide 10 

oldndiri, Sdndalmako , gtndh 

Koto ivurdudo , ngurdan , ndanretotd 
koto ndrudo, ndnde, kafeti, katdl. 

Koto yiruto, glte, ko woda fou 
koto Udldudo, Hdla, icond, dengal, 
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Ka wana , gon figrfu , ivong , gon muto 
wong, gon drdal, ma, sdkital, 

Ko mo f tali, e wonudoen, basal 
kowdni, butal, kowdni, kubal, 
15 Kowdni, yerondirde , e dlama, fou. 
Nolo lado, bdndu, ndundngi, gebal. 

Wdno moire, e weyo, e wonde, curds, 
dartido, e gati, e gon, tabital, 

E gihddi , e wonde,mo gon gi,Ita fou 
dou lei j ndno, nydmu, butal, e mutal, 

Ma wonde, gamdnu, no mdbta,mama 
nokure,wa dlama, gon butal, 

Kowdni, limptinde, e gatimultm 
e sifdgi, e kude, e gokon,diral, 
20 Wanowa, dundiral, guslugi, e gati, 
e heude, e baude, wa waldun,diral, 

Ma wodude, gati, wa wonuki,en, 
e sifdgi, e kude, e seron,diraL 

Rtwan , gon dlama , rohkere , fou, 
kowdni, tdgugol, moydli, tdgdl, 

Riu, magere fou, e kondndi, e dun, 
wdno gtgi, e nohre, wa wilsin,dagol, 

Riu maite, e mdko, efddude, wa wumde, 
e mumu, sifdrdemo, dun kalla, ddl, 
w Tdgugol, ko tdgg, ddUugol ko,ddlla 
dagorl, tea muMli, e dyina,goL 



Wdgibin, e nulabe, be fou, gomdal 
Holdre koni, yotinde, nuldl. 

Ko mafidle, e mabbe , fendnde , e gd,nfa 
e sutude, denddngal, ydmiral, 
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Dagndmbe^ dras, bandinke kalla, 
kowong, kono riiva, e mdbbe, kamdl, 

Dagndmbe, tea yeyude, sotude, nyaude, 
e nydmde, e ydrde, e mtmde, Tiallah 

E wa noingol^ yegidugol, ko wona 30 

kobe nuldd-du, aditdde, kamdl. 

Rhvdmbe, tea ginna, gUam e bdras 
pdfiu , mbundan , mUmu , e fikorinal. 

Yalakuba, wumdli^ ko guti falli 
Ay aba ^ waddli, waddli, nefdl. 

Gomdin Alldha^ maldika^et), 
e nuldbe, e defte, e nydlgu dardl, 

E wa,billere kdbru ^ e lebdemu'u, 
e Nakiri, e Mu^nkari^ gon ld,ndaL 

Ilolli, Gonia, e andbimd, e dallll, 35 

liolli dina, e kibla, wild «, kenyal. 

Alia hit, MuJidnmiadu , Guordnd, 
d islamic, alka'abati, kando pipdl. 

Be rukd, ko be ivlbe, Heblma, maldl 
ko-be-ydnyobe, kdbru, be raunina ddl. 

Yd rabbi, mi tdrrikema, neunan, men 
gdbdde, to kdbru , kafpti, kulol. 

Si olddi) mo Sanda, findemulu 
kowa gaina, so^Hmo, e d&mmal, 

Owildibe, oldnda fou, un>e, 40 

woda Zandu , be plramo , ndytrndi, boldl. 

Kalla yimbe, e gina, si wdllundiri 
dembolde, be dilintdnde, gubal. 

Bide, alkdbru emdko, wadd§ 
gdhe bolle, emdko, wadde dogotal. 

humme don , hdnde tagpfou , dart 
werljtniO) to ylte, lutiran^gal, 
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Yd Ggman , geido , tage fou , mufti, 
dander , kalla guldo, domdda, burdl. 
♦* Woda sera, e labal, ha, dbadd, 
kalla wdktu, si hewi, guldu, gubdl. 

Alfdgri, si feri, gul stibaHa 
gul, sdllifa,nd si, an ma, gawdl. 

Gul dsri, si-nahge, e gite, foti, 
ydgor, futuro, gul bdwo, mutdl. 

Gul kege, si-taude, muti-sqfdgi, 
naftla, ewidrimulun, wdda dal. 

Kalla ddldodi, halo uwe, osumai, 
hale wd,ndo, ogdkindirino , dewdl, 
50 Woda s€ru, e guide, gamd, eguma, 
hale wdndo, e sorrike, bpdu, munyal. 

Woda boldin, baitu alldhi, fiodd 
baita assaitdni, ka yite, butd. 

Nguli hSge, e donka, ka guide, gamd 
buri nydmde, butd ydrra, telda, dewdl, 

Woda ddbbere, drseke , fdnne , gamd, 
woda wopu, dewal, dabbd,de/andl, 

Woda giku, kebdl, kalla dun ko, kebdl 
woda giku, faddl, kalla dun ko, faddl. 
55 Hewt de kebal, wdni kd,de fadal 
hewi, dd/adal, woni kd,de kebal. 

Hibigaly fddi ildj(ira , dunko fd,dal 
fddigal, hibbi Ha^ira, dunko ke,bal, 

Woda won, ganyo, gaka, farissa, meleti 
si lafala, kisdl, wodd dow, lasakdL 

Kalla doudodi, hande, mo su,niro, y&no, 
to yite, gahdnnama, kdddi, gumdl, 

Si ko mumi, diddmba, moton, dityurg 
dena-wulo, sdkitdl, doruto, gdranal, 
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Alldhu, no rentini, guide, e galea eo 

Mo serndmdiri, habirfmo, kurral, 

Si an, Ramasdna, tatyirndo, dewdl, 
woda yedir, Alia, e mairu, terdl. 

Hindu sunna, gunubu, ndu sdmina, /oh 
Saitdne nodamba, ltd, dotagdl. 

Selnyore, ebdti, e nydmde, Mr dm, 
si wondli,' ko ayinema, woda ML 

Walinor to , ardhde , no flora , fdu 
baii nydlgu, dardl, ltd gdma, dardl. 

Ndun yoma, ndu fou, si wong, gohtidrudi, 65 

fando, no goka, ladade, gasdl. 

Si ari, alfdgri, e md'a, woda nydm. 
woda yar , woda memu, 'addde, mutdh 

Woda fdntin , wusban , surkinagol, 
woda simmo, to honduko, ma to kindl. 

No ddgi, kalla diU, ko adi, alfdgri 
si sime, ko lurral, wdbuii, ddL 

Sabu iisa, lAlxyu, e LaganTu, 
fadima, emdki, moddbi, HsdL 

Lagantu, Mr mini, ddgni, 'Alfyu, 70 

hodira, on wondo, e mire, womdL 

Wo mi, dagnoduluh, Karmindo, xcomdli 
ulubi, oyiti, oyimni, kamdL 

Nafsor, Idbal, kalla gObi, meHf, 
Mke, e farissa, ko bdwo, gumdL 

Hagan, Alldha, sisdrdi, kasi, 
woda wOru, Madlna, gahal e, gar ah 

R$u gura, HfuMmmadu, sal Alld/m 
yalaihi, wasdllama, taudo gohal. 

Torohonde, ko yltgfou, laddnye, " 

koto heudo, burral , sakitdrdo, nulal, 
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Koto burdo, tagtfou, ko dou, e ko Ip. 
ko>o yido, yidddo, yidddo bural. 

Rfu sunna, MuMmmadu, sel bede'd, 
kongol kugal, si lafala, maldL 

Woda sedu, e mdttube, bombe, lesel 
dal mdgube^ nyemdih, goh landal. 

Wgda tonyu, melgu, wgda wdlu, e tgnye, 
si mdlkiseda^ to tawede, lagdl. 

Woda won, e mhal, bdnno buto, nydbbi 
wgda won,) mabddlde, rawdndu, tutdL 
Bonno sdngai, buto rji>ai, ko tdica, 
nydbbu gaulora, sembe, gil$, mabdal. 

Bare rata, duwurta, no w$ya, tutal 
kdigal^yl glbe^ no yilmani n^gah 

Fa tar are, e tgnye, no yomnitire, 
gapdnde, gogdidi, guide, gdbal. 

Woda migo, gina, saga nom, bddotg 
saga noh, huwd, tcoda, yaudu, Kaldl. 

Woda dar, gananinke, ka dd^mi^dagol 
woda teldu, eindko, gahdl, e tawdL 

Lungol fargegi, dyinobe^ wdni 
bedal lettidi, e yimbe^ gumdl. 

Ilidi w6nta y wa pelle, diwdngo, borde, 
be tuba , di luta, e kggi yi'dl. 

Woda fdgito, hoinde, e hidi, e yite 
ndu sahwundu, kintyan^ yaudi, nifdl. 

Woda won gido, adunya, d wona 
gdnyo Allah, wong, sabudo, dogatal, 
90 Kalla gobi) ko gigol^ adunyg * 

wont laslimulun, dagata, yatidal. 

OyMudo, Mle o guli, o hori, o hagi 
o gdki, o dumni^ dewdl, o sumai. 
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Hddi Sandon, Allah , no 8dte,en, 
nyd ivoide, to mdbturu, nydlgu daral, 

Haura, motti^ e bondi^ no rndndi, kade 
si gisti, mottle ko yimbe, medal. 

Si gisti b&ndi, ko yimbe, gumdl^ 
ko ndfigi, tun dymi, to gumal. 

Haurafdtu, no Idndo, nmemulun M 

Mile maite, e bdwo, >addde, IdgaL 

Woda tdnido, ydnkino , tedinedd 
woda IddO) 'anydndo, ytta, musidal. 

Sditdne, hoddma, kd, tonitagol, 
gayanddi, hdddt^ kablla^ medal. 

Woda fiiiai , ko iahadundira , woda fen 
woda gdhfo, si wonda, ndfigi ddl, 

Mauduh, yurmede, e guide , yo icon 
e nidddoyneleh, sakitordo, nulal. 



OF GOD ALONE. 

Read oh mankind! forsake this vain world; 1 

Strengthen your faith with prayer. — 

Every deceased, who knows not his God, « 

is left to the fire; let him speak out, who can deny. — 

He, who professes faith and forgets prayer; 3 

may come out of hell after he went there. — 

He, wo professes faith and offers prayer; 4 

shall not go tho hell; far from it, this is the best. — 

No worship of any God, but of the true God; 5 

of Him, who is perfect in rule and command. — 

He laid out the earth and widened it for us; e 

he set up the heavens without support. — 

He is elevated above every loss; 7 

he is the life himself, he will never die. — 

He is the everliving God from the beginning; » 

the end flees before him , existence has none equal. — 

As to His own self he stands alone; 9 

as to his words and works He remains unattuined. — 

His mere will sufiices to do what He likes; l0 

Through the excellence of His knowledge, he knows 
every thing. — 
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ii He lives a life without end; 

he hears as with cars and what can hinder him. — 
" His eyes behold every thing that is made; 

he speaks out and yet he wants no tongue. — 
13 He can do without writing, nor does he want words. 

A front He possesses not nor a back either. — 
u Never will our maker take an end; 

eternal as his beginning is, so is His end. — 
i» There must be a similarity between Him and the 

whole creation; 

He must be a body that requires a shape. — 
is Wonderful as is the lightening on high; 

yet has He like that a place, where He stands. — 
17 His presence is every where in heaven and on earth; 

to the right hand and to the left, from the rising of 
the sun till to the going down thereof. — 
is Whatever time there was, He will bring it back; 

both earth and its creation from the beginning. — 

19 As is the counting up of His qualities, 
one after the other by words and deeds; 

20 so is the summary of each of His parts, 
a fullness of powers united. — 

si Where is there any body like Him who made us; 

in words and deeds so distinguished? 
-I Remember the Lord of creation helpless man; 

things that aro and those that are not, arc his doing. — 
S3 Remember him ye infidels and all ye who are like 

them; 

all ye sleepy, slothful, who forget Him. — 
24 Remember Him ye dead, ye deaf and blind and dumb ; 

to Him tell all your cares, leave all the rest to Him. — 
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As creation is, thus Ho created it; t5 

and nothing exists what He has left undone. — 

The things that are allowed and those, that are 
forbidden, all of them are we sold. 



OF THE PROPHETS TILL TO THE LAST DAY. 

Also all the Prophets must be believed; *> 

the faith is the message, they have to proclaim. — 

Lie and falsehood is not of their part; « 

so as to hide any thing that God has said. — 

A man may take himself to any work; »» 

but not to that, which is forbidden, that is the law. — 

. t» 
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Sleep and forget they may; but not — 
the Revelations made of old, that is the right. — 

If thus they live, they may not be touched, from 31 
crazyness, leprosy and swelling; 
Nor from blindness dumbness and life's untimely 
decay. — 
Jacob was not blind, his eyes did not fail; 32 

Job never did an unholy thing, no never. — 

Believe in God and the angels all; » 

the prophets the books and the last day. — 

In the straithness of the grave, and the horrors 34 
there of; in Nakiri 
and Muiikari with the eventful inquest. — 
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35 „ Who is thy God and thy propfiet, what is it witlv. 

„thee? — 

„ What is thy religion, how doest thou turn in prayer $ 
33 „Say: Towards sunrise. — Allah, Muhammad, Guordna! 

nThe faith of the Ka'aba; God knows my word is true." — 

37 They turn to him saying; thou shalt have mercy; 
they widen the grave for him, they make it light. — 

38 Oh God make it, I beg thee, easy for us; 
to answer at the grave, — for awful it is. — 

3» If there be one, who knows not his faith; 
and has his heart set upon worldly goods. — 
40 And he begins to tell them, he knows none of these 

things; he will bo told: 

„You shan't know now." they strike him with the iron club. 

4i And could every people and spirit help — together, 

— they would not be able to move that club for 

one span. — 

« Make strait, the grave for him, put the scorpion 

and the snake with him, 
Make him a fire brand. — 

43 There is he tied till all Creation stands to judge- 
ment; throw him to the fire. — He is left there. — 

44 God who is the keeper of every creature 

Save every goodly man, with the mercy that is thine. — 

45 From purity of heart never part for ever; 
every time, when the hour comes, do pray. — 

4G At the break of day — early pray. — 
Pray at 2o' clock after noon when the time comes to 
thee, — 

47 Pray 4 o'clock at evening time when both sun and 
eyes do meet; be ready quick when the sun has set, 
pray after sunset. — 
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Pray still later, when the evening's light is gone, 4» 
pray at nightly hours, pray without ceasing. — 

Every one, who leaves this undone, after being *» 
buried, he must burn; — would to God, that long 
ago he had put himself to prayer. — 

Do not forget to pray with the congregation in the 50 
day of prayer ; if you are in grief try to bear affliction. — 

Do not forsake the house of God, to sit down in *» 
the Devils house, to enjoy good living. — 

To bear heat , hunger and thirst for the sake of w 
conjoint prayer, is better than to eat and drink to 
fatness and to kneel single for prayer. 

Do not let the seeking after worldly gain keep you » 
back from the house of prayer; Do not leave off prayer 
or else you get into distress. — 

Do not desire to have every thing, that can be had; »* 
Nor care for poverty either, however you maybe poor. 

Many, w T ho now do possess, one day they will have 55 
nothing; and many, who do not have any thing; one 
day they will have some thing. — 

To have to loose the next world , this certainly must 56 
be loss; but to forego this present and to gain the next 
world, this certainly will be gain. — 

Do not be opposed to the giving of tax; if jou will 57 
be saved, do not withhold the tax. 

Every one that refuses to give, — he will have to 58 
burn in the hollish fire, a great firebrand will he be. — 

If it be cattle that took up the cares of his heart, 59 
into the fire shall they push him with horns, — 

and when the last of it has passed; 
the first will forthwith return to the task. — 
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eo The faith, which God demands, must be united 

with works; and him who parts these two, will they 

fight with the sword. — 
ei When the Ramazan has come, keep the fast with 

prayer; do not deny God in this month neither with 

hand noor foot. — 
e» This month washes from sin , make clean the whole 

man and Satan is bound till to the last day thereof. — 
63 Leave from slander and calumny, give up eating 

forbidden things; do not talk about matters, with 

which you have nothing to do. — 
«* Be strict in observing this month from the very 

first day, till you have kept holy all of them; begin 

with the first day, end with the last night. — 
w You shall bring in the holy-keeping of this month, 

should an ordinary cause prevent you from eating; if 

es some distress has come to you before its time was up. — 

As soon as early morning greets thee, do not eat; 

Drink not, touch not thy wife untill the sun has set — 
87 Do not take too much water to wash thy mouth 

and nose; do not take snuff in thy mouth nor in thy 

nose either. — 
es The whole of these things are allowed when tasted 

before day break; 

but when they dispute about snuff at all, — then it 
is as well to leave it untouched. 
69 The question arose between sAllyu and Ganlu, 

who forbids to take snuff for the sake of salvation. — 
?o Laganiu forbids it >Aliu allows it; 

May he of the two be struck with blindness who told 
the lie. 
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Blind is the allower, the forbidder is not blind; 71 
he may return and see his error and will believe in 
the Command. — 

Observe cleanness of heart, then every sin is wiped 7« 
off; but upon transgression and forge tfulness of the 
law, there follows the fire's reward. — 

Make the yearly journey for God's sake if you will w 
keep the word; 
do not fail to pass through Madina when you return. — 

Pass to the grave of Muhamad; 74 

God be merciful unto him and bless him , — the 
illustrious man. — 
Ask any thing you like and you will get it; 75 

the best things are at his disposition, the last of the 
prophets is he. 
He is the best of Creation both on high and here 76 
below; 
He loves every believer, he who is himself the be- 
loved of God. — 
Follow the faith of Muhamad, leave false religion; 77 
show that by word and deed if you want to receive 
mercy. 

Do not part from good people , leave the company ?a 
of the bad; 
Leave alone the ignorant and keep to the learnd and 
wise. — 
Do not countenance falsehood , do not connive at 79 
wrong ; 
or else you will go to the fire, when you die. — 

Do not be like wolf, leopard and lion; so 

do not be like eagle, dog and vulture. — 
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si The wolf will dash at, — the leopard bounce upon 

every thing, they meet; 
the lion will seize with strength, swift is the eagle's 
dart. 

*« The dog hunts and runs after the spoil , the vul- 
ture flies high; that he may see the carcase if it be 
rotten for him. 

S3 As to the robber's spoil — he will repay the rob- 
bed, by 70 prayers for thus the robber had found 
mercy before. 

»* Do not follow evil lusts, lest you go too far and 
sin be done; do not go beyond what is right. — 

w Do not look at one , who is none of yours lest you 
covet her; do not seek to behold her face neither within 
nor out of doors. — 

86 The smell of the adulterer's shame (private parts) is 
increase of torture to the company in hell. 

87 Swollen shall it be standing out as a hill flowing 
with loathsome matter, — disease will come and eat 
up waist and bone. — 

88 Do not bring on you public cursing and flogging, 
of the law and the fire too at last 

Tasting the sweetness of the world, is but for the 
twinkling of the eye; — ah both quick and nasty. — 

89 Do not love the world and if you are an cnnemy 
of God, — you will soon be good for a firebrand. — 

90 All sin that comes from the love of the world, shall 
not have mercy. 

9i Who denies God, although he pray and keep the 
fast and pay the tax, perform the journey, and keep 
on praying, — yet, after all, he must burn. — 
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Keep in mind, that God has promised to us; that »* 
He will judge the world at the last day. — 

Good and bad are weighed together, when the good 93 
draws, those people have mercy. — 

If the bad weighs down, — they are fellows of hell ; •* 
those are the ungodly, who sit in hell. 

Thus will the bastard ask his mother; how will it 95 
be with me after death, — at the end? 

Be not puffed up , keep yourself humble , then they 96 
will lift you up; be not envious, be kind to your fa- 
mily and friends. — 

Let Satan be accursed, because of his lifting up; OT 
envy hindered Cain from having mercy. — 

Do not break your word , do not tell tales ; do not 98 
calumniate, be not a godless man, leave these things 
all. — 

Great mercy and blessings be, upon our Prophet, 99 
he is the last man of God. — 
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Lasli Fulbe Futa, ko Fa* beliwi. 

- Laslimabbe ko limorde e gengol lArabe* maube arbebeh 
ko yimbe dido Sedi e S€ri. * be lari Mle ledi Gdka Mto 
waliu I Alia lindemako AlHagi Sdlifiu Sww&re Maudo gen- 
gol Maninkdbe. ♦ be wildnemo Menjari Mtomala torddema 
bdrki * ko fitina ydni to ledilame * mvilibe fege Mto 
Udi be wile Futa - Galo * ko don wont mbirdetnolon * 
o dulanibe, be beddi be 'an Mle Futa * Sfdi Mnvmiri 
lAinde-ddbold owdni do Mle nidi * heddi bidomako Ion 
gibini bibe dido NuUu e MdliU * Nufiu gibini Karamoko 
Alfa * MdliU gibini Sernu Yumfu e Ibrahima * 
S#ri lari Mle Fukiimba ogibini doti bibe ko ben tvoni 
Hdkunde Mage * ko ledi wiledeno gdeden ko tati * 
Duria Fukiimba Kebdli * ko den tate woni alhdli Timbo * 
mdgeden ko didi Balled T§ne * bibe Spdiben e bibe 
Sfribeii yldidi be Midi fi gi/iddi en ledi Futa * tawi 
ho bibe Seriben woni maube * Alimdmi Son oydhi Mle 
8dre bewile Wosogorama * o tduri hibbe wadi gdmol o 
sorti labimako o fen dundurandu * yimbeben radimo 
o doki Mle Timbo * o lari Mto Karamoko Alfa o 
wili kodo mifpri dunduru heferebeben * o wilimo lalibi 
ko sati * Mimbemede beh laid dolo * be liti nulal be nuli 
Hale Fukumbd to Maudomabbelo Ji ahbdre * be nuldi 
lawa yobe immi motagi momto o gotatdko * Karamoko 
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Alfa o nulti e mabbe Fukumba * yo be fotoi e Talansan * 
heferebeben kadi hautite hammani Talansan be felindiri 
e Fulbebeh * Allah loki Fulbeben nutol * kondeh Kaure 
woni fudgde gUtddi e Futa Galg * 

Be hautitdni ji lamingol sdbuna gihddi kdsada e 
bdwo lambdo * maudomabbe omdki yo be lammini Alfa mo 
Timbo * be lamminimo * Alfa mo Timbo lami dubi 
sapo e getati * koedili dubi word kolo habbi Futa 
odarni dina e mdiri o mdi * be lammini Alimdmi Suri 
kolon habbi l$di Sdngara e ledi Kordnko e ledi Kidi e 
Ipdi Wdsolo Kale hautini e Mdyo-wpdewg § ledi Goma 
e ledi Buna e Bdmbugu e Ipdi Bdgar * o habbe lede 
gapdnde giiwi o land dubi gapdnde tati § nai o mdi * 
be lammini bdwo do Alfa SdliKu gedal Karamoko Alfa 
kolon habbi Ipdi T$ro * Idmi dubi nai omdi • be wati 
Bd-Demba kolon habbi liwde e l$di Futa Kate dlan 
landan Araponga * habbi Kdkande habbi l$di Sumbuya * 
Jiabbi l<idi Telgigi adi do Kale Kdmbia kanko watt dina Kale 
Soso e l§di Limba § ledi Solinid * habbe do Kale Falba 
e ledi Galo e ledi Sdnsambu onabbi do Kale Kambarey age • 
ofpli Kale ledi Buntu Kale ledi Bdmbara Gdliba gdda e 
gani * onabi do Kale Gdbu Kdle dabungol Bangulu o 
Idmi dubi sapo e gegolo * Alimdmi I Abdul -Jcddwi immam 
Ji lamu * be ddkundiri be felindiri e Kedigta * be wdri 
Bd-Demba be lammini Alimdmi lAbdul-kddiri gMal 
Alimdmi Suri kolon feli ledi Folo-sdba e ledi Firm e 
ledi Bensenkele e Ijtdi Bantu e l$di Nora land dubi 
sapo e tati mdi * be lammini Alimdmi Abu-bakari 
Gukuru * Ion Jiabbi Itidi Kurunya Idmi lebbi genai o 
mdi • be lammini Alimdmi Abu - bakari feli Mensen- 
denkude onabi konu Fdlaba ngu bonul * lardi onabi 
konu Kordnko ofuse lede Ji#ude * onabi konu Bdnu e 
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kdnu Telgigi * diti ko gUiddi * hakundemako e Futa 
ofelindiri e Alimdmi ?Abdul-kddiri e Ldbigo * o wdri do 
lambdo Suria o radibe * o fellndiri e lambe nai Alimdmi 
lAbdulkddiri e Alimdmi Ydfiya e Alimdmi lOmaru * o 
lami dubi nygai guwe o mat * Alimdmi Sddu Idmi 
en der Idmu Alimdmi Abu bdkari o mdi * be wati 
Alimdmi ydfiya o Idmi dubi sapo e gtVo o mdi en 
der Idmu Alimdmi Abu bdkari * be lammini Alimdmi 
AKmadu o Idmi dubi didi o mdi en der Idmu Alimdmi 
Abu- bdkari * be lammini Alimdmi >Omaru kanko e on 
be felindiri nwde putal hebbi mutal ko don be wari 
Mgdi Ibrahlma mo Bd-Demba minirdo Alimdmi Abu 
bdkari * be lammini Alimdmi Ibrahlma gedal Alimdmi 
Abu bdkari ko>on e Alimdmi lOma)*u woni e londondiral 
gone * nwde gihddi futino Jiebbi gfme ko dubi temedere 
e gapdnde tati e gedidi hlka * 

Timmi sifdgi lasli Fulbe Futa nwde to fudgdemabbe 
Kebbi gone e kohgol MuKammadu Sdlifiu e Ibrahlma 
Mandinka * 



Tlie oingin of the Fulas of Fata; — they came from 
Fezan {fas); their origin is from the Arab tribes; the 
headmen of those who came, were two men Spdi and 
S&ri. — They came to the Gaka country to Waliu- 
Allah whose name is Alhagu-Sdlifiu-Suwdre a head- 
man of the Mandingo people. — They said to him: 
We come to thee to ask of thee a mercy; trouble has 
come to our land. He told them: Pass till to the country 
Futa- Gala , there shall be your abode. He prayed 
over them. — They passed till they came to Futa. — 
Sedi traded to the Lowlands (ainde-ddbola) and there 
he remained till he died. — He left his son who begat 
two sons Nu/iu and Mdlifi. — Nuhu begat the priest 
(Karamoko) Alfa. — Malifi begat Sernu Yusufu and 
Ibrahim. — Seri came till to Fucumba, there he begat 
sons, who remained in Hakunde-Mdge (the Middle- 

riverland) = ^j-^i ^ • — So is called a country in 

which are three towns Buria, Fuc&mba, Kebdli, which 
three are confederates to Tiinbo; and the two rivers 
are Balleo and Tine. — The sons of Sf'di and Sfri had 
a time ago met each other and talked about a Crusade 
into the Futa country. — Then a time came when 
the children of Spri grew up to men. — Alimami Suri 
went and came to a town called Wosogorama. — He 
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met them as they danced, he drew out his knife and 
shore up the drum; so the people drove him and he 
fled into Timbo and came to Alfa the priest and said: 
My great brother; 1 have shorn the drum of the in- 
fidels. — He answered you have got up a guarrel. 
Our relations are not here. — They got a messenger 
and sent him to Fucumba about this matter; to their 
headmen. — They sent back they must be ready. — 
He that commits murder cannot sit down quiet. — 
Alfa the priest sent back to Fucumba to say: they 
must get ready to meet in TalamaA. — The infidels 
came again together and traded in Talansan and fired 
upon the Fulas. — But God granted the Fulas help. — 
This war was the beginning of the Crusade in Futa- 
Galo. — Then they assembled again to choose a king, 
because a Crusade is not allowed without a king; their 
headman said they must make the Alfa of Timbo king; 
so they made him king. — The Alfa of Timbo reigned 
18 years and it was in these years that he fought 
Futa and introduced the religion in the land and 
died. — They made king Alimami Suri, who fought 
against the land Sangara and Ko-Koranko and agaiust 
the land Kid and the land Wusolo till they come to 
the Red -River (Mayo-wodewo) and the land G$nia 
and the land Bure and Bambugu and the land Bagar. — 
He fought against 50 countries, he reigned 34 years 
and died. — Afterwards they made king Alfa Salihu 
the son of Karamoko Alfa, who fought against the 
country Toro, he reigned 4 yours and died. — They 
called back Ba-Demba, who fought from the country 
Futa till to the Saltwater in the Rio Pongas, he also 
fought against the Rio Nunez and the country Sum- 
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buya; ho fought against the country Telffigi; then he 
entered Kambia so he fought on and established the 
religion in the Susu, Limba and Solima countries, 
then he fought on till to the Falaba Gala and San- 
samba countries; he carried on the war till to Kam- 
bareyage\ ho fired into the Buntu country and in 
the Bam bar a country also both on this side and on 
the other side of the Gdliba then he carried the war 
till to the Gambia till to the river Senegal, he reigned 
16 years. — Alimami abdul - kadiri came to the 
reign. — They make camp against one another; they 
shoot upon one another in Kedigia they kill Ba- 
Demba. They make king Alimami abdul -kadiri the 
son of Alimami Suri who shot into the country Folo- 
saba and into the country Firia and the country Ben- 
senkele and the country Bantu and the country Nora, 
he reigned 13 years and died. — They make king Ali- 
mami Abubakar the trader (Gikuru) he fought against 
the country Kurunya, he reigned 9 months and died. — 
They make king Alimami abu-bakar; he shot into Me- 
sendenkude , he carried the war into Falaba which he 
spoiled, he came over and carried the war into Eo- 
ranko, ho also devastated many other countries. — 
He carried on the wars of Bani and of Telgigi and 
these were Crusades. — There was also shooting 
between him and Alimami Abdul -kadiri of Labigo in 
Futa; afterwards he killed the king of Luria and put 
his people to flight; he fought with 4 kings Alimami 
Abdul -kadiri and Alimami Yafiya and Alimami Afi- 
mad and Alimami Omar, he reigned 25 years and 
died. — Alimami Sadu reigned in the reign of Ali- 
mami Abubakar and died. — They chose Alimami 
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Yahya he reigned 11 years and died in the reign of 
Alimami Abu-bakar. — They made king Alimami 
AKmadu he reigned 2 years and died in the reign of 
Alimama Abn-bakar. — They made king Alimami 
Omar, he and the latter one shot upon one another 
from sunrise till sunset, it was then when they killed 
Modi Ibrahima, who was the son of Ba-Demba who 
had a younger brother Alimami Abu-bakar. They 
make king Alimami Ibrahim the son of Alimami Abu- 
bakar; he and Alimami Omar have the rule now turn 
by turn. — From the Crusade's beginning till now 
are therefore 137 years. 

Finished is the history of the origin of the Fulas 
of Futa from their beginning till now after the state- 
ment of MuRamad SdliK and Ibrahim the Mandingo. 
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Fudfide dele haure to Futa hakunde Alfa 
Muhammadu Guhe e Almdmi eng Omaru e 

Ibrahtma ko bailo. 

Ko gedal Alfa Omaru mo bailo Sari hamd Alldhi 
sabu langagol Sademabe. — bendti to sari be wen; gedal 
Alfa Omaru onati to ggrege-mako g luttimo, o bori ban- 
darawal to galle; gongallede g ardui o landi: mo bori 
bandarawdngalt o wiSi ko min. — (o witi) ko bordudat 
o gdbi ko sabu bengua. — Wo ko an tudingaU o iciti ko 
sabu bandarawal yenirddmi? o witimo wona >dde Kuwif 
be yenendiri. — yimbe fabi be habi be sobbindiri. — ge- 
dal Alfa Omaru o Tiodi wondude e yimbemako o habrui 
bdbamako. — o Simmi g Sari landdde ko wadibe to hamd 
Alldhi — be gaburimo haure , be warimo be navgi 
bengungu. — 

Alfa MuKammad Lamia o null to Almdmi Omaru Ji 
hdurende hakundemako e Alfa Omaru, g nulduri alhd- 
llgi Alfa Omaru ko Saddrno. — Almdmi dyeti mirangidi 
o nuldi bailo. — Almdmi (0mai*u) notidi Futa Ji warede 
Alfa 0maru. — Futa fd renti Timbo be fgkitani ydde 
to Alfd Muhammad Lamia fi wdrgolmako Alfa Omaru. — 
Almdmi Omaru e Almdmi Ibrahtma be ydde e Futa f 6 
wondude e maube Timbo f$; be yaTd lta be heutoi tQ 
ddka. Be nuli e Alfa Muhammad Lamia ioSar. — be 
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</«rfa no Mlaka. — o nuldi o gabdli ngtdde Almdmi eh. — 
Q witi wgna hoinude mdube Futa gangfagi wonddidi 
woni o gabdli rtQtdde Futa e Almdmi $n. — St Almdmi 
Kabila walfiamdu lilldhi, si be agila ftimulu ng e mabbe, 
kghg mi ydhata. — Be woni e kanddka do ha gumaie 
ddri hdndu mat. — Gdldemabe no felindlra ha nidndc 
golo gema yimbe ari be f$li Mddi hmalld mo Fodue- 
Kagi tgnder ddka. — D§ nidnde gema yimbe kgnnuhgu 
be gonendlri langagol. — De wetuno bimbi yimbe fo 
ndtani TiQdude, be wiH mede wargde efu. — Almdmi eh 
be mdki wondude e maube Futa be gabdli Tiaurende, — 
Io hode, be fgkidi be 'ari fia e Talikde be foudi — Alfa 
Mufiammad imini kgnuhgu moSuhgu. — Ig §ok be. — En 
der to Almdmi pig § maube Futa fglutmo-do, kgnungu 
Tieutitlbe, be fflibe be felindlri. — Almdmi pig ivgndude 
e ygga e Futa be dgki, hubube begoki, be tcari maube 
Timbg ko hewi. — Almdmi ph geri ng be ddira be doki 
ha § Timbg. — Ddo mumu be ggkibe kadi tg Timbo-do. — 
Be felindlri e Almdmi eh doki. — Almdmi Omaru 
Tiamiri Kgyi. — Almdmi Ibrahlma Kamlri Kebdli. — 
tarn Modi Ibraldma Kaba, g witi-mg Almdmi 
won. — Kala kg wddaima wdda $h kala. — Bdo 
Almdmi Ibrahlma woni. Modi Ibrahlma Kabba g nuli 
e Almdmi Omaru ioSar wgda o fegu Kgyi. — Almdmi 
Qmaru g seni Tiato Kebdli. — Modi Ibraldma Kabba g 
witi. Almdmi (5mar& won. — Honde kala ko wddadalon 
wada eh kala wgda ion Rule. — Barkldi maube mede 
ng lutti e mede dudgemabe kg gdbgig-du. — be hautiti 
be woni- do; mg kala okara gaUe tg wgna ha Futa fg 
rpnti e Kebdli Modi Ibrahlma Kabba no mdribe-do. 
Ijdo Futa renti e Kebdli be duani-mg be fgti io be 
tconi. — Be woni tg Kebdli -do Ha nduhgu lanni. — 
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Fuda-fo renti wdllidi Modi Ibrahlma Kabba. goketddebe 
wondude e pundi fundunodi Timbo. — Ha dabbi Almami 
Qmaru be adi-du Tia e Fukumba. o woni do (kadi). — 
Be nuldi e Bd Demba: e gdhono men soj[liri ruktdde. — 
Bd- Demba nuldi io be mvnhi no sati dafio. be 

vDonxri-no Tia Futa-fo renti be lardlra Ha e Timbo. — 

* 

Uaurundlri Bd Demba e Kububebe felindlri. — Alltih oki 
Bd Demba kutu* o wari ko heici e mabe e SaHduya; 
Kauri kadi konnu Kububebe bonui e Falbd be wari ko 
hewi be wari Kfiregelo Sdtu Bantama. yimbe Falbabe be 
nuldiri /tore Satu - Bantamande Ka to Almami. — Be 
wili kdmbe kadi Allah okibe kutu. — 

Be hautidi be mogintlni gallegemabe. Almami Qmaru 
mdki, awa Almami Ibrahlma >an luttange to save mi 
rgnanai Kububebe. o Kammidiri Sokotoro o wadi do 
ddka Ka Kububebe larui be felindiri. Almami Qmaru o 
folibe o wari e-mabe gulag e tail e tcm$d$ g€tati e gabande 
{j?9° $ yimbe gfdido e Kdlia. o soni Lamia o s(>ni 
Maundea wondude e gde httude. — Alia itti gembemabe 
lyude de nidnde be Kebdli gembe e Almami. kola to be 
Kauri be fftlede Ka yitni. — Ld Kaula wald guwicata 
Hid bill did. — 
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The history of the tear in Fata between Alfa Muhamed 
Guhe and both the Imams of the country Omar 

and Ibrahim. 

The son of Alfa Omar whose is the country came 
to Hamd-Alah in ordrc to converse with his people; 
they go to the town Hamdalah, they learn ; the son of 
Alfa Omar went after his company (sc. people in his 
attendance), but found them not; he then rooted up 
cassado in a farm. — 

Then the farmkeepcr came and asked: who did 
root up the Cassado? he answered it is I. — He said 
what for didst thou root it up? he answered: because 
of my people. He asked again: Did you plant it? he 
answered: because of the cassado you curse me. — 
The farmer said: Is it not people that plant it? — 
They curse each other. — The people come, they fight, 
they cut each other. — The son of Alfa Omar goes 
away with his people and tells it to his father at 
home. He arose and came to ask what had come 
between them in Hamd- Allah; they meet him with 
war , they kill him, they take his people prisoners. — 
Alfa Muhamed Lamia sent to Alimami Omar because 
of the war between him and Alfa Omar. — He sent 
the goods (property) of Alfa Omar, which he pos- 
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sessed. — The Imam took the things and sent them 
into the country (that was Alfa Omar's). — 

Alimami Omar called the Futa people because of 
the murder of Alfa Omar. — The whole of Futa joined 
the Timbo people; they are ready to go to Alfa Mu- 
hamed Lamia because Alfa Omar was killed. — Ali- 
mami Omar and Alimami Ibrahim go with all Futa 
and with all the chiefs of Timbo; they go till they 
reach the camp. — They send for Alfa Muhamed La- 
mia he must come ; they sit down to settle the matter. — 
He (Muhamed Lamia) sends word; he does not wish to 
answer (viz: justify himself,) before the two Imams. — 
He said they (viz: the Imams with the Timbo people) 
must not give uneasiness to the chiefs of Fuda; they 
(Timbo people) only make calumnies and slander (arab. 

KiLc>); and he will answer neither Futa nor the 

Imams. If the Imams fight me then let the praise be 
bods (ebU iA+jssUSj); but if they let me alone, then 

every thing is left with them, but I do not go. — 
They sit down in the camp from the beginning of Ra- 
madan till to the end. — A part of them schoot each 
other till one day in the night the people come and 
shoot Modi Ismael from Fodue Hagi inside the camp. — 
That day (in the) night the war -people give the word to 
one another for disbanding. — By the dawn of the mor- 
ning all the people are ready to go home, they say 
we are killed invain. — The Imams and the chiefs of 
Futa say they do not wish war. — Let them go. — 
They get ready, they come to Tallikello and rest 
there. — Alfa Muhamed Lamia sent his war, his 
people (are told) they must follow thein. — When 
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the Imams and the chiefs of Futa were still resting 
there, the war overtook them. — They shoot them, 
they shoot each other. — The Imams with half of the 
Yuta people run away; the Hubiibe (so the people of 
Alfa Muhamed are called) follow them ; they kill many 
of the Timbo -chiefs. — The Imams try to save them- 
selves, they run till Timbo. Then they run after the 
Imams till to Timbo, they shoot one another, both the 
Imams run away. — Then Alimam Omar went to 
Koyi, — Alimami Ibrahim went to Kebali. — He met 
with Modi Ibrahim Kabba. He said to him: Alimami 
remain here. — Any thing that can do for you may 
do for us both. — So the Imam stopt with him. Then 
Alimami Ibrahim sat down, and Modi Ibrahim Kabba 
sent to Alimami Omar : Come , do not go farther from 
Koyi. So Alimami Omar came to Kebali. — Then 
Modi Ibrahim Kabba said: Alimami Omar stop! any 
thing that may do for you both, may do for us all; 
do not fear. — The blessings of our chiefs remain with 
us; their prayers he will answer; they keep together, 
they sit down, he gives to each of them a farm to 
live in it untill all Futa would have come to Ke- 
bali. — Modi Ibrahim Kabba kept them there. — After 
this Futa comes to Kebali , they thank him ; and they 
agree to stop there. — They stopt in Kebali till the 
rains were over. The whole of Futa had come to help 
Modi Ibrahim Kabba to provide for them (viz: the 
two Imams) together with the fugitive people from 
Timbo. — By the harvest time Alimami Omar was 
brought to Fukumba and he stopt there again. — Then 
they send to Pa Demba to say they were quite ready 
to go home. — Pa Demba sent word they must keep 
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heart it was hard just now. — So they waited till all 
Futa had joined them ; and now they return to Timbo. — 
They find Pa Dcmba and Hubube shooting one ano- 
ther. — God gave Pa Dcinba victory, he killed many 
from them and also Saiduya. — Again he fell in with 
the Hubube warmen, they had destroyed Falba a town, 
he killed many of them ; Sadu Bantama their leader 
was also killed. — 

The Falba- people send Sadu Bantama' s head to 
the Imam. — So they said again that God gave them 
victory. — 

They afterwards came together and attended to 
their farms. — Alimami Omar said: Now Alimami 
Ibrahim you must leave the town for us both to keep 
it; I shall protect it for "both of us against the Hu- 
bube. — He then traded to Sokotoro and erected a 
camp there till the Hubube had come and they shot 
one another. — Alimami Omar defeated them and kil- 
led of them: 3867 men at Kalia; he burned Lamia 
he burned Maundea with many towns. — God gave 
them pauver! from this day they never obtained power 
against the Imams; every time they met in the field 
they were defeated till now. — 

God alone is powerful and strong! 
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